
Vasárnap. 

Megjelenik e lap minden Vasár- 
nap és Csütörtököm. Előfizet- 
hetni minden cs. k. postahivatalnál, 
e lapok kiadó hivatalához czim- 
zendöő levelekben. Ára évnegyed 
re 3, félévre 6, évre 12 pen- 
gő forint. 

A lap szellemi ügyeit illető köz- 
lemények a szerkesztőséghez uta- 
sitandók. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
A Szentegyházutezában, a Kendeffi 

háznál, 487. szám alatt. 

29. Szám. 

KOLOZSVÁRI KÖZLÖNY. 
(HARMADIK ÉVI FOLY A M, 

Aprilis 11-én, 1858. 
Hird. ga négy hasáb 

egy sor után 4 pkrért közzététet- 

elengedtetik. Mindenik hir 
tésre 1ő pkr bélyegdij el 
befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklők 
u. m. előfizetés , hirdetések, reol 
matiok sat. a kiadó-hivatalhoz utas s 
sitandók. 

KIADO- HIVATAL : 

A Középutczában, STEIN könyvke- 
reskedésében. 

A SELVYEMTENYESZTES. 

Lapunk mult évi folyamának tárczája , 

eles selymészünk, t. Tuny ogi József 

úr tollából hozta ismertetését a selyemte- 

nyésztés hazánkbani történetének , melyből 

kilátszik, hogy, bárha a kormány év-szá- 

zad óta mindent elkövet ezen hasznos czikk 

honositására, törekvése ekkorig mi ered- 

ménynyel se kérkedik; pedig tagadhatlanul a 

selymészeta népgazdaságánakegyigen fon- 

tos ága, s a mivelésétüző tartományok igen 

nagy része köszönheti annak, anyagi vi- 

rágzását. Hogy ezen czikk hazánkban oly 

nehezen terjed, annak okát geographiai, s 

népességi viszonyainkban kereshetjük. 

Hazánk melegebb vidékein, hol az eper- 

fa jobban diszlenék, többnyire oly korlátolt 

az impopulatio, hogy a mindennél szüksé- 

gesebb gabona, és takarmány-termelés a 

munkás kezeket teljesleg igénybe veszi, 

s a hat éves gyermeken kezdve, ki már 

a marhát pásztorolja, vagy az eke előtt 

hajtja, az összegörnyedett nyolczvan éves 

aggig, ki még legalább a széna mivelésé- 

től vissza nem vonja magát, mindnyájan a 
mezei munkával foglalkoznak, örömest szen- 
telvén dőzsölésre, s nyugalomra a felül- 

maradott napokat. 

Nagyobb impopulatio a székelyek, szá- 

szok s havasi oláhok közt mutatkozik; de az 
utóbbiak lakhelyének éghajlata teljesleg, az 

előbbieknek pedig legnagyobbrészbennem 

kedvező ezen üzlet folytathatására, ameny- 

nyiben az eperfák kellő tenyészése mérsé- 

kelt éghajlatot igényel. 
A szaászföldön legnagyobb jövője van 

a selyemtermelésnek, s innen, a mint kor- 

mányzó herczeg ő magasságának a Gazda- 

sági-egylethez csak éppen most küldött le- 
iratából látjuk, az eperfák tenyésztése je- 
léül biztató kimutatások küldettek fel a cs. 

k. helytartósághoz. 

A Székelyföldön Maros és Udvarhely- 

szék volna hivatva a selyemtermelésre ki- 

válólag, hol mind a népesedés a szükség- 

letnek megfelel, mind a föld és éghajlat 

kedvez az eperfa-tenyésztésnek is; a se- 

lyembe különben is öltözkodni szerető 

székely nők idővel is rendelkezhetnek ar- 
ra, hogy a selymet ha viselni készek , elő- 
állitani is képesek legyenek; s igy mig fér- 
jeik s testvéreik borvizökkel s szerény kéz- 
műiparukkal bebarangolják az országot, ők 
otthon a selyemgubók szaporitása által bő- 
ven beszerezhetnék a háztartásra s ruhá- 
zatra szükséges pénzöszveget. 

De nagyon sajnos, hogy éppen a szé- 
kelyföldi müveltebb osztályból nem áll elé 
egy apostola a selyemtermelésnek , hol 
a tanulni szerető, és iparkodni kész szé- 
kely okulást, utasitást és segedelmet találjon. 

Egy-két férfiu vagy lelkes nő kellene 
csak, ki ezen oly szükséges s oly széppénzt 
behajtó üzletet vidékén szétterjeszteni, s 
irányában a népet lelkesiteni képes volna, 

és az a mind szegényülő Székelyföldre pár 
évtized alatt oly jelentékeny pénzcsatornát 
létesitene, mely minden bizonynyal nagy 
tényezője leendene ezen derék nép anyagi 

virágzásának. 
Kormányzó herczeg ő magassága ezen 

nevezetes kérdést, ugy látszik, kormányzói 
gondja alá vette, és igy ezen iparág, mely 
felülről is gyámolittatik, csak kétszereselő- 
menetelnek örvendhetne. 

IHazánkban e téren leginkább a szász- 
ság és Erzsébetváros környéke mozdult 
meg, hol már főként az eperfa -plántálás 
mind nagyobb kiterjedést vesz, s hol már 
alkalmasint nehány év mulva a selyemter- 
melésnek hazánkban kezdeményezését vár- 
hatni. 

A Gazdasági-egyletnek alább közlendő 
hivatalos tudósitásai felvilágositást adnak 
azon lépésekről, melyeket felsőbb felhivás 
folytán a Gazdasági-egylet a selyemterme- 
lés első lépésének megtételére jónak látott, 
mely főként abban áll, hogy epermagvak 

vásárlása s szétterjesztése, s a nagyobb 

szorgalomnak e téren pályadij és kitüntetés 

általi megkülönböztetésével az eperfa te- 

nyésztésének legelőbb is némi lendületet 

adjon, mialatt itt a leendő lelkészek és is- 

kolatanitóknak a selyemtermelésből elmé- 

leti és gyakorlati tanitási órák fognak adat- 
ni az idén is, folytatásul a tavaly már siker- 
rel megkezdett előzménynek. 

Ezen ügyet, mint a nép vagyonosodá- 
sának egyik fontos tényezőjét, méltán ajánl- 
hatjuk honfitársaink figyelmébe. 

Dózsa D. 

GAZDASÁGI EGYESÜLET. 
Folyó hó 7-kén tartotta az erdélyi gazdasá- 

gi-egylet a tavaszi közgyülés után első választ- 
mányi ülését, gr. Mikó Imre ő nmlga elnöklete 
alatt. A gyülés elején a jegyzőkönyv felolvasá- 
sa és hitelesitése után a titkár azon örvendetes 
jelentéssel lepte meg a választmányt, hogy bá- 
ró Wesselényi Ferencz és István urak mint ala- 
pitók; Fekete Pál, Tolnay Gábor, Nagy Sámuel 
és Sándor János urak mint rendes részvényesek 
állottak be az egyletbe. 

Az azután megkezdett tárgyalások két igen 
nevezetes ügy körül forogtak, t. i. a herczeg 
kormányzó ő magasságától nyert 1000 pfrtnyi 
segély a tavaly állitott selyemtenyészde fentar- 
tására azzal foglalkoztatta a választmányt, hogy 
az ama segély mellett küldött leiratban kifeje- 
zett ohajtásai a magas kormánynak miképpen 
volnának a legczélirányosabban teljesithetők. A 
tanácskozás eredménye a lett, hogy a választ- 
mány az ismeretterjesztő szakosztályt megbiz- 
ta, dolgozzék ki az Hllető tanárokkal egyetért- 
ve haladék nélkül egy programmot, melysze- 
rint a jövő évfolyam alatt, a selyemtermelés 
rendszeres tanitása és gyakorlati folytatása mel- 
lett az illető tanitó urak különös gondot fordit- 
sanak az epertermelésre, mint a selyemtenyész- 
tés nélkülözhetlen alapfeltételére; azonkivül 
felhatalmazta a választmány a szakosztályt , 
hogy előleges költségvetés utján hozzávetőleg 
megállitván a nyért segély egyes részeinek mi- 
képpen történendő felosztását a tenyészdei vál- 
lalat egyes ágaíra, szakaszszon abból egy ele- 
gendő összeget a végre, hogy a tenyészdén 
Kivül az ország több arra alkalmas helyein, ar- 
ra külön felszőlitandó ismert buzgalmu egyének 
vezetése alatt felállitandó eperfaültetvényeket 
legalább némileg segélylyel és az eredmények 
felmutatása után jutalommal lehessen buzditani. 

A második nevezetes tárgy volt a vidéki 
pénztárnokok kinevezése és rendszeritése, erre 
nézve a választmány felkérte gr. Bethlen János 
ö ngát melléje adván Nagy Ferencz és Dózsa 
Dániel urakat, hogy bizottságilag jelelnék ki az 
előttük ismert azon buzgó és ügyszerető férfia- 
kat a vidéken, a kik ily megbizást szivesen el- 
vállalnának és a kikről remélni lehet, hogy az 
elvállalt tisztben buzgalommal és lelkiismerete- 
sen el fognak járni, és ezek névsorát terjeszsze 
a közelebbi gyülésen a választmány elibe, a vég- 
leges kinevezés alapjául. 

Az erdélyi gazdasági-egylet ismeretterjesz- 
tő szakosztálya az igazgató választmány megbi- 
zása folytán folyó hó 7-kén délután öszszegyül- 
vén a selyemtenyészde kezelése iránt a folyó 
év nyarán és a nyers segély minéltakarékosabb 
és ezélszerübb felhasználása iránt, következő 
programmot állitott meg : 
,1) A selyemtenyészde és a vele egybekötött 

faiskola igazgatója és kezelője ez idén is tanár 
Tunyogi József ur lesz, tekintvén azonban a ta- 
nár ur gyengült egészségi állapotját a bizottság 
az igazgató választmány felhatalmazása folytán 
az érdemes tanár urat az elméleti tanitás alól 
fölmenti, melyet e szerint segédtanitó és tanár 
Kocsi Károly ur fog adni, kézikönyvül használ- 
ván Hutirai Lukácsy Sándor urnépszerüetárgy- 
ra vonatkozó kis munkáját. — A tanfolyam f. 
hó 19-kén veszi kezdetét. 

2) A tenyészdén kivül itt helyt még a rom. 
kath. Lyceum kertjében egyleti titkár Finály 
Henrik vezetése alatt fog egy kisebbszerü faül- 
tetvény és egy fióktenyészde az egylettől nye- 
rendő segély mellett felállani. Egy nagyobbsze- 
rü faültetvényt beállit az egylet a maga köztel- 
k a kezelő titkár Nagy Ferencz igazgatása 
alatt. 

3) Az egylet rögtön rendelkezik nagyobb 
mennyiségü epermag bészerzéséről, és aztrész- 
letekre elosztván az ország különböző vidékeire 
ismert ügyszerető férfiaknak szétküldi illő uta- 
sitás mellett, hogy magból hogy kell eperfát 
nevelni. 

4) Az egylet 20 pfjával négy dijttüz ki azon 
ügybarátok számára, a kik annak idejében a 
legtöbb és legszebb eperfacsemetét tudják fel- 
mutatni. 4 

Figyelmeztetés. 

A magas kormány segélyével az erdélyi 
gazdasági egylet felügyelete alatt felállitótt se- 
lyemtenyésztési tanintézetben, a tanfolyam f. 
h. 19-kén veszi kezdetét. Részt venni szándé- 
kozók sziveskedjenek magokat ev. ref. tanár 
Kócsi Károly urnál jelenteni és beiratni. 

Kolozsvár, április 9-kén, 1858. 
Finály Henrik s. k. 

egyleti titkár. 

Az eperfa-tenyésztésröli utasitás, tanár t. 
Tunyogi J. által szerkesztve, következöleg 

hangzik : 
Epermag- csirázásról. - Az eper- 

magot, ha annak friseségéről teljesen meg va- 
gyunk gyözödve, tegyük sósvizbe 36 óráig, 
mielőtt elvetnők, s májusnak hideg napjai előtt 
ne, hanem május 20-dika után kell elvetni. Ha 
pedig ez nem sikerülne, julius közepén lehet 

m 

MONTENEGRO. 

(Folytatás.) 

Montenegro népe egy szláv törzs , mely, a 

mint tudatik, valamint a morlákok s a ragusa- 

iak is, a szerb nagy szláv-családhoz tartozik. 

Nyelvők s szokásaik csak kevésben különböz- 

nék a Bosnia, Herczegovinai stb. szerbekétől. 

Régebben Montenegro is, épp mint a megne- 

vezettek, része volt az oly sokáig virágzott ré- 

gi nagy Illyricumnak. Mindnyájuknak együtt van 

hisztoriai emlékök , melyet népdalaikban sa- 

játságosan énekelnek: Marco Krályovich, Wu
- 

lur, Stephán Dusán dalai; Wila legendái s a 

szt. Sáváé, a rigó-mezei hösdalok Montenegro 

Dérezein épp oly ismeretesek, mint a dinari 

alpeseken, a Morva, Drina, Száva s Dráva fo- 

lyók rónáin. E nagy királyság szétoszlatott u- 

gyan, de a hajdani Szerbia királysága – mely- 

mek fejedelmei magokat néha császároknak is 

czimezték - fénye még él minden szerb hon- 

fiban, Osztrák, Törökországokban, jelesen pe- 

dig a kicsiny s már ismét független Szerbiában, 

mint Déspréz franczia tourista is meggyözőödött. 

Sokan vannak közöltük, kik a szabadságról s 

egy nagy Szerbország ujra alakitásáról réve- 

deznek, de az orosz birodalomtól merőben el- 

különözve; mert— vestigia terrent -- jól tud- 

ják, hogy az orosz birodalommal egyesülni, 

vagy szolgaságra jutni, mindegy. A független- 

ség, a szabadság szelleme annyira is fejlödött 

már a szerbfajoknál, mikint közölük már is 

Szerbia s Montenegro magokat emancipálták. 

Ugyanezt kisértik épp jelenleg Herczegovina, 
Albánia, Bosniaországok is, melyek a jelen- 

kort ugy nézik, mint hisztoriai átmenetiszakot , 

melyben vér szokott folyni ugyan, de uj, ne- 

mesebb politikai alakulást eredményez, s ezt 

az isteni gondviselésigazgatásának tulajdonitják. 
De talán ideje már Montenegroban megje- 

lenni. Miképp lovagoltunk a meredek hegyeken 
föl, minden út nélkül, sürü ködarabok, bok- 
rok közt; miképp nyugottuk ki magunkat Nje- 
gusch középállomáson, leirásával nincs mit fá- 

raszszam a kegyes olvasót, elég hogy mentől 

inkább közeledtünk a herczeg „Cetinje"-i rezi- 

dentiájához , kisérőink annál csintalanabbak 

voltak , lödöztek pisztolyaikkal. Néha mellet- 

tünk csendesen lovagoltak, a midőn némelyi- 
kök lovaiknak egyszerre sarkantyut, vagy job- 
ban mondva, kengyelszúrást adván, a vadon 
felé iramodtak, s pisztolyaikat a bokrok, vagy 
valamely szirt felé lötték ki, mintha éppen a 
török ellent kergetnék, aztán jobbra-balra ug- 
ráltak, ismét lődöztek, mintha a csatában vol- 
nának, midőn pedig visszanéztek, kiki fitogat- 
ta a másokénál jobb pisztolyát. Ezek az áthléta- 
termetü, s jelentékeny magyar arczképü embe- 
rek általán sokat tartnak fegyverökre: népda- 
laikban — mint a spanyolok a cid-dalokban — 
éneklik, hires hősökről nevezik, p. o. Párván 
oglu pasha, Ali pasha sat. kardja, csak hogy nem 
imádják Isten gyanánt, mint Attilánk s az ő né- 
pe. Szép handscháruk s pisztolyaik nekik ked- 
vesek , mint szeretőik,, s drágábban fizetik, 

mint nőiket, kiket tóbbnyire vásárolni szok- 
tak. A fiu, mihelyt annyira erősödik, hogy a 
fegyvert elbirja, övébe pisztolyt s nagy kést 
szúr. Egy 9—10 éves ifju, ki velünk szembe 
mezitláb jött, elsüté pisztolyát, mely, talán 
módnélkül töltve, kezéből hátamögé szökött. 
Ámde a fiu éppen nem ijedt meg; a földről föl- 
vette, ujra töltötte s övébe dugta, a nélkül, 
hogy talán valamelyik öreg megintette volna 
vigyázatlanságáért. E szabadság fiai annyira 
szeretik s becsülik a fegyvert, mikint még csak 
egyház, vagy gunyhó sincs, melynek falain, 
több lőfegyverek, kardok, löportartók sat. ne 

függnének, s ez igy van a fejedelmi palotában 
is. Valakit a fegyvertartástól eltiltani a legna- 
gyobb gyalázat , több, mint az életet elveszteni, 
s jaj volna annak, ki a nemzetet e szabadság s 
hösiség jellemétől megfosztani akarná! 

Fölebb emlitém, mikint a feketehegyiek- 
nek s a szerbeknek ugyanazon nyelvök s 
népdalaik vannak , de vannak , a mi igen 
természetes, külön dalaik, épp ugy mint külön 
küzdelmök; van nemcsak régi, de uj daluk is, 
mert náluk nem szükség, hogy egy hadi hös- 
tény, vagy jeles esemény századokig avuljon- 
mint nálunk, – hogy elfelejtödjék, vagy egy 
költői müben jöjön a nép elé. Náluk maga a je- 
len is költői, a mi tegnap vagy ma történt, már 
dagasztja poétai ereiket, s rögtönöznek vers- 
ben, zenében még olyan dolgokról is, melyek 
előttök történnek. Valamint nálunk minden va- 
lamit érő esemény a hirlapokban, ugy náluk a 
dalokban jelenik meg. E dalokban van króniká- 
juk, s a ki e krónikákat összegyüjtené, a nép 
folytonos hisztoriájával birna. Im egyik nagy 
haszna a „népdalnak', a melyrőli ártatlan érte- 
kezésemet minap egy magyar hirlap elfogadni 
nem méltóztaték ! 

Mi, természetesen kiváncsik voltunk monte- 
negroi dalokat hallani, s midőn e vágyomat 
házigazdámnak nyilatkoztatnám, az rögtön elkül- 
dött egy hegyi bárdusért, ki este megis jelent 
„Gusla" nevüű három huros zene-müszerével, s 
a házi leánynyal együtt több nemzeti darabokat 
énekeltek. Házigazdánk pedig, ki olaszul jócs- 
kán tudott, minden darab végével, annak tar- 
talmát elmondotta. Melodiájuk, a mint képzel- 
hetni, nem volt olyan mint a sphaeráké, melyet 
Pythagorás egykor hallott, vagy a milyent Ros- 
sini szokott teremteni; de tartalmuk teljes hon- 
s szabadság - szeretettel, Im például egy olyan 
dal, magyarra a lehetőségig hün, de mérték 
nélkül áltéve: 

Vajjon hol van a szláv hona, 
Vajjon hol van a szláv országa ? 
Talán ott, hol a Berecina ered; 
Ott talán, hol a Bálkán a villany dörgése 

miatt reszket ? 
Nem, nem, nem; nem, nem, nem, 
Az én honom nagyobb legyen. 

Talán ott, hol az ernyedetlen szerberős fia 
Eles kardját villogtatja ? 
Vagy talán az Elba partjain van, 
Vagy talán ott, az öreg Kárpát csúcsain ? 
Nem, nem, nem; nem, nem, nem. 

Talán ott, hola Száva komolyan hömpölyög; 
Vagy talán Adria regényes partjain, 
Vagy ott, hol Ural fehér feje 
A csillagok közt égig emelkedik ? 
Nem, nem, nem; nem, nem, nem. 

Ott van talán, hol a Duna habozva lejt, 
Ott, hol a Volga hatálmasan zuhog, 
Vagy talán épp ott, hol a bosniak rablán- 

czai ugy csörögnek, 
Hogy az agg Stambul ijedtében reszket? 
Nem, nem, nem; nem, nem, ne! 

Ott, hol a vindis fegyvert kovácso 
S fivére után sovárog?2 
Nem, nem, nem; nem, nem, nem. 

Mindenütt van az én honom, hol nyelve- 
nnmnmet beszélik ! 

Hol a „Szláva" anyánk fiait egységre s 
szeretetre tanitja; sat. 

(Folytajak) 

nek; folytonos hirdetésektől illő pet. 



vetni azon évi fris epermagot, mely már au- 
gusztusban kikel. Ha nagy meleg perzseli a 
gyenge vetést, lehet a nap heve ellen, zöld- 

ágakkal, szalma-takaróval is oltalmazni ekkor. 
A földnek epermag alá készitésé- 

ről. –Magágynak jól elkészitett kerti földet, fo- 
lyóvizhez, ha lehet, gyakoribb öntözhetés végett 

közelebb fekvöt, egészen napfényest, és éj- 
szakra védett helyet kell választani. Ha nincs 
jó föld a helyen, ugy egy hosszu négyszögöt 
kell két láb mélységre kiásni, és jó, vagy a mi 
még jobb, melegágy földdel kell kitölteni. Ha 
pedig azon helyen is jó a föld, igy öszszel, ha 
pedig ez nem lehetne, tavaszszal kell rigoli- 
rozni korán és megtrágyázni. Április elején föl- 
ásatik a föld a burján kiirtására , ismét föl má- 
jus 2-dik felében is, ha dértől félni már nem 
lehet, s mindenik ágy négy láb szélességüre 
osztatik, minden ágy között 2 láb széles út ha- 
gyatik, s jól meggerebléltetik, hogy semmi do- 
roncs a gyönge növényt növésében ne gátolja. 

Vetésről.–A vetés következőleg történik : 
minden lat epermaghoz választatik egy két öl 
hosszu, 4 láb széles magágy; barázdácskát huz 
a vető gereblyéjével, egy hüvelyk mélyet, föl- 
elegyiti ezen lat epermagot száraz poronddal , 
vagy száraz földdel egy edényben, s azzal vé- 
konyan és egyenlőleg behinti a barázdát, öt 
részre osztja, s minden sorban az ötödrészt el- 
hinti, befödi a barázdákat félhüvelyk földdel, 
ha pedig a föld rosz, ez esetben a barázdákat, 
melegágy vagy faforgács földdel födi. Azután 
megöntözi az ágyat folyó vagy más, a napon 
vagy másutt állott vizzel, és ha nem esik, foly- 
tatja ezt, minden másod vagy harmadnapon. 
Öntözésre egy apró lyuku öntöző használtatik, 
hogy a föld nemosassék le a magról, vagy gyö- 
kerei a gyenge növénynek meg ne meztelenit- 
tessenek. Javalható az is, hogy az ágy körül 
embermagasságnál magasabb élő gyepü növel- 
tessék, hogy ezáltal a növények a hideg sze- 
lek ellen oltalmaztassanak; e nélkül is ugyan 
előhaladnak többnyire, de sokkal jobb igy s 
könnyen egy egész évet lehetnyerni a növésben 
ezzel. Ezután a mag, meleg vagy hideg idö 
szerint, tizedik vagy tizennegyedik napra, vagy 
még késöbben is kijön, s ekkor az öntözés, ha 
nem esik eső, lehet hetenkint egyszer, s a mag- 
ágynak szorgalmasan gyomláltatni, és hol fö- 
lötte sürü, ritkittatni is. 

Lehet szalma-fedőket fákhoz erősitve, vagy 
sürü bokrokat is a nap pergelő sugarai ellen 
alkalmazni. Lehet a vetés sorai közé moh-so- 
rokat is rakni, hogy a nap égető sugara, nyári 
hónapokban kevésbbéártson. Augusztus végével 
meg lehet szünni a gyakori öntözéstől, hogy in- 
kább megérjék fája, s télben a hidegnek födél 
nélkül is inkább ellentállhasson. Az öntözés- 
nek csak estve , naplemente után kell lenni , 
mert elperzselik reggel a növény gyenge leve- 
leit a nap sugarai. Egy lat epermagban mintegy 
10,000 szem van. Gyökere hosszahb, mint a föld 
feletti növése. Öszszel a beálló hóharmatkor 
pefödetik falevéllel, vagy fenyő-tükkel. 

Az erősebb növényeket, melyek egy láb 

magasak, vagy még magasabbak és egy tollszár- 

vastagságuak, a jövő tavaszszal ki lehet venni 

és iskolába ültetni, hogy pedig egymást ne aka- 

dályozzák, vissza kell vágni a föld felett 3 sze- 

mig. A kisebb növények a magágyban maradnak. 

Ezen iskolába-ültetés módjáról, maga ide- 

jében további utasitás fog közöltetni. 

KÜL- ÉS BELFÖLDI LEVELEZÉS 
Brusza, 1858. márczius 21-én. — Multle- 

velemben a tavasz kiderültéről, a réteket zomán- 
czozó virágokról Deszéltem: salig nehány napja, 

s minő változás, ma tengernyi hó boritja a vi- 

déket, s oly vadul havaz, hogy, ha igy tart, hol- 
nap övig fog esni a hó; rendes egy időjárás. 

Stambulból irják, hogy Hamilton Seymour 
bécsi angol követ fogja Canning helyételfoglalni 
Stambulban, ki végre lemondott helyéről; az öreg 
lord igen kedvetlenül hozta honának ezen áldo- 

zatot; ő Stambulban mindenható hatalommal birt, 

melynek egy felől az angol nemzet, de föképpen 

személyes hatalma is volt oka; ugy tudom, hogy 

midőn Canning Stambult elhagyta , azt mondta, 

hogy ha kormánya visszahivná, akkor is Stam- 

Pulban maradna, s mint magános egyén támo- 
gatná tanácsaival második honát Törökhont Ko- 
runkban a Cincinnatusok és Washingtonok igen 
ritkán tünnek fel; a 19 század önző embere ha- 

talmától nem örömest válik meg, s hogy Can- 

ning valami nagy kitüntetésért egyezett belé 
ezen visszalépésbe, annyi bizonyos. 

Egy sürgönyi tudósitás azt is mondja, hogy 
Strattford Redeliffe rövid időn Konstantinápoly- 
Da jövend, hogy a szultántól s törökhoni bará- 
taitól bucsut vegyen, s megbizó levelét vissza- 
kérje. 

Multszombatona Törökhon függő statusadóssá- 

gait (dette flottante) rendező bizottmány (melyről 
már egy levelemben emlitést tevék) Fuad pasha 

külügyminiszter és Haszib pasha pénzügymi- 
niszter jelenlétében összeülta Desézáirli khánban. 

Haszib pasha, az ujonnan Párisba rendelt 
kaimék (papiros-pénz) egy mintáját mutatta fel, 
melyet a török kormány a forgásbanlevő, s köny- 
nyen utánozható kaimék beváltására,s a kérdés- 
ben levő adósságok fedezésére rendelt; azonban 
ezek még nincsenek készen, s ennek következ- 
tében a bizottmány, miután meghatározta, hogy 
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az adósság kamatja aranyban fog fizettetni, elna- 
polta magát 6 hónapra. 

Mult csütörtökön a franczia követ Napoleon 
saját kezű levelét adta át a szultánnak, mely fe- 
lelet a nagy-ur 14 januáriusi kisérlet alkal- 
mával irt szerencséltető levelére. 

Ugyanakkor a spanyol követ Isabella király- 
nő egy levelét adta ávapadisáhnak, mely tudatja 
az asturiai herczeg születését. Fuad pasha kül- 
ügyminiszter, és Kiamil bey, a követek beveze- 
tője, voltak jelen ezen ünnepélyes postálkodásnál. 

Meletius, a mitilenéi püspök a nagy ekklé- 
sia által valami engedetlenségi hibáért az Athos 
hegyre számüzetett, s két kavasz a Szalonikra 
menő Lloyd gözösre kisérte,de nem sokára egy 
angol követségi hivatalnok jelent meg rendőrei- 
vel a hajón, s a püspököt, mint alattvalóját, (jó- 
niai szigeti születés lévén) reclamálta, a kapi- 
tány kiadta, s a püspököt, a kavaszok tiltakozá- 
sa daczára, elvitte magával ; ezen megsértése a 
görög theocratia hatalmának, nagy ingerültséget 
okoz a görögök között. 

Az örmény püspök 50 pappal, s több ezer 
ember kiséretében tettele a nagy-campoiörmény 
temetőbe Nicolas agha koporsóját. Nicolas agha 
a szultán épitésze volt, ki Párisban képezte ki 

magát (a st. Barbe collége növendéke) s a Dulma 
Bakcsei Szeraly épitője volt. Azt hiszem , hogy 
utódai szükséget látni nem fognak, ő Stambul 
egyik Croesusa vala. 

Adriánopolyból irják, hogy a dere-beyk 
ellen az ingerültség nagy, a Presse dÖrientegy 
ellenek irt czikke minden nyelvre leforditva ke- 
reng Bulgariában és Rumeliában; a kormány 
több felszólitásokat kapott, hogy használja felaz 
alkalmat az előrehaladás ezen megrögzött elle- 
neinek megsemmisitésére. 

Mohamer pasha helyébe Mustafa pasha volt 
szmirnai kormányzó neveztetett ki. 

Huszeim pasha megérkezett Monastirba, 
hogy a herczegovinai hadsereg parancsnokságát 
átvegye. Egy összeütközés volt Gaska mellett a 
montenegroiak és a törökök között, az ered- 
ményről még semmi bizonyos hir. 

Aszmirna-aidini vasuton erélyesen dol- 
goznak; a napokban 5hajón érkezett meg 3 moz- 
dony, tőbb dolgozó mű (czövekverő, vizmerő sat.) 
s a sinek, melyek zászlókkal ékitve, nagy ün- 
nepélylyel tétettek partra; ugyanezen alkalom- 
mal Scott mérnök, az alagutak nagy mestere is 

megjött. 
Á terv szerint Szmirnán 3 docks (zárt kikötő) 

leenda vasuttal összeköttetésben, melyek 1-jének 
partján a vám-hivatal épületei leendnek; a 2-nál 
a szenet-hordó hajók rakodnak partra; a 3-nál a 
kereskedő hajók rakodnak, ezekben egyszerre 60 
hajó rakodhatik. Ezen kikötökből a Meles gyö- 
nyörü s emlékdus völgyein vonuland végig a 

vasut a Mycale hegylánczig, melyen egy hosszu, 
2000 angol láb hosszu alagut fog átvágatni, 
ezen munka Scott mérnök számítása szerint 9 

hó alatt végződnék be, s 400000 kubik kö ke- 

rülend ki, mely a nevezett kikötők épitésérefog 

fordíttatni; ezen hegyen tul a munka könnyü, az 

mindenütt az ephesusi téren fog egész Aidinig 

menni. Mig az alagutat furják , addig mind a 

szmirnai, mind az atdini oldalon fog a munka 

folyni, ugy hogy egy éy alatlt az egész vonal 

kész lehet. A kormány félve , hogy a földbirto- 

kosok nehogy nagyon felverjék a vonalhoz szük- 

séges földértékel, egy tanzimáti hivatalnok el- 

nöklete alatti bizottmányt nevezett ki , mely a 
föld értékét megbecsülje; de a lakosok előre át- 

látva a vasutból birtokaikra háromlandó előnyt, 

a kivánt földet oly kedvező feltételek alatt ad- 
ták át a társulatnak, hogy a nevezett bizottmány 
egyszer se ült össze. 

Szmirna, Kis-Ázsia városainak egykori, sujko- 

ri királynéja, nagyjövönek néz elébe; alig kezdék 
meg az aidini vasuti munkálatokat, s már két 
vonal van tervben Aidintól Moglahig, és Szmirná- 
tól Ucsákig; de mit mondok, ez több mint terv, 
egy megalakult társulat megbizottja már szaba- 
dalomért is folyamodott; az utolsó vonal, Szmir- 
nából kiindulva, a Hermes termékeny völgyön 
vonulna be Kis-Ázsia belsejébe, s érintené Mag- 
nesiát, Caszabát , Sárt (a régi Philadelphia) s 
Alahsehrnél,s a kutayai hegyek alatt elvonulva, 
menne Uhsaknak (a régi Pelta). Ezen vonal ké- 
söbb folytattathatnék Scutáriig, sösszeköthetné 
Kis-Ázsiát és Szmirnát a fővárossal. Minő előny 
a kereskedésre ! Kis-Ázsia gazdag selyemben, 
gyapotban, gabonában, opium , szönyeg és do- 
hányban sat,, s ezek most ló és teve hátán szál- 
littatván, igen sokba kerülnek, egy vasut azokat 
olcsón és gyorsan átröpitendi a fővárosba. 

Aszmirna-aidini vasut-társulatroszszemmel 
nézi ezen uj vonalt, mely jövőben szintén tervé- 

ben volt, s már megis kisértetltek egy fusiot az uj 

társulattal, de ez visszautasitá. Egy ily vetély- 

gés, ha a kormány feltudja használni, csak elő- 

nyös a közönségre. 
Szmirnánegy nagy kórház, a st. Roch-kárház, 

nehány nap alatt kész leend, ezen háznak alap- 

ját egy gazdag kereskedő vetette meg egy 1000 

piaszterre menő hagyománynyal, egy aláirás 

400 czeret gyüjtött össze, hosszas vitatkozás 
volt az adandó név felett, az erre kinevezett bi- 

zoltmány egy része az Association nevet 

akarta, más része a Commun, végre meg nem 

egyezhetvén leköszöntek, s egy közgyülést hir- 

dettek, melyben azutolsó szavaztatott meg uagy 

lelkesedéssel. ! 
Egy hazabocsátotttörök katona, Szmirna egy 

katholikus imodájába belopódzva, egy nagyezüst 

Krisztust lopott le a főoltár keresztjéről, de há- 
rom hajóstól rajtakapatván, elfogatott,s iszonyu 
döngetéssel az örtanyára vezettetett, hol kivallá, 
hogy három napi éhség vitte e tényre; ő igen 
ázsiai módon folyamodott Krisztushoz, a szegé- 
nyek és éhezők vigasztalójához. 

Mustafa pasha helyébe scodrali Musztafa pa- 
sha neveztetett ki szmirnai kormányzóul, holér- 
keztét naponként várják. 

Teherani hirek báró Pichou franczia kö- 
vet megérkeztéről, s fényes, nagyszerü fogadta- 
tásáról értesitnek, melyeknek hosszadalmas lei- 
rásával nem untatlak, az igen hasonlita Muray 
angol követ fogadtatásához (melyet leirtam volt 
egy alkalommal), még a követnek adott ajándék 
is ugyanaz volt, t. i, egy drága (kövekkel éki- 
tett) szerszámu ló. 

Az indiai szerencsétlenek felsegélésére be- 
gyült öszveg (Stambulban) 1674 font, melyet a 
bizottmány elküldött Londonba. 

Damaskusban olynagyhó sett, hogy több 
száz ház összeomlott, s több ezer ember temet- 
tetett romjai alá, a kár 2 milliopiaszternéltőbb- 
re tétetik. – Áldjon Isten. Bakalum. 
Cserhalomtaj. — Egy szerencsétlen eseményt 

irandok le, mely Sz. Sz. Jakab több családainak 
megkeserité a husvét innepét. A mult éjjel 10 
szekér ezen irt helységből elindult Beszterczé- 
re egyik szász polgártársuknak házépitési faa- 
nyagot kihordani. A szekerek az éj csendes ma- 
gányában az árokalji gázlóhoz értek, a hol nem 
ismerve a Sajó vizállását, s nem gondol- 
va arra, hogy a szép tavaszi nap szelid fény- 
sugáritól olvadó hótömeg áradatot okozhat: ne- 
ki hajtottak. De a szekereket a viz leragadta , 
s 21-ből5 emberlelthalálta viz duzzadt hullámai- 
ban, kik közöl még eddig a keresők csak egy 
szabadságos katona, oláh szolgalegényt találtak 
meg Egy legénynyel egy jármától szabadult 
ökör a száraz máléföldekre szabadult; de a szász 

folyvást a hullámok közt vélte magát, s a kia- 
bálásaira megjölt kentelki molnárok alig tudák 
az ökör szarvaiba kapaszkodót elválasztani. Egy 
más fiu éberlélekkel az ökör hátára kapaszkod- 
va, ökrét a járomból kiszabaditá, s ugy mene- 
kült.Ésismétegy ökör, három egymásba csipesz- 
kedett, s egyik által az ökör tarkába fogódzott 
embert mentett ki. A marhák közöl csak egy 
ökör és egy tehén veszett oda; pedig egy ökröt 
a szekér egy részivel a kentelki gáton is be- 
sodrott, csaknem a falu végeig vitte a viz, élve, 
bántatlanul. Vajha az uútak készitésében is oly 
dicséretes erélyt, kifejtett cs. k. megyei fö- 
nökünk, bár az Árokaljától Szeretfalváig vivő 
közlekedési útat, hova-hamarább megcsináltat- 

ná, hogy Bréte, Fellak, Sárvár, Sz.-Jakab, Ker- 

lés, Czegő és Árokalja ne lennének a Beszter- 
czére vivő útak gázlóin oly igen és annyiszor 

szerencsétlenségnek kitéve. 
S még csak annyit. Mult hó 30-kán az ág. 

hitű szász papság ő cs. k. ap. Felsége legmaga- 
sabb kegyéből vesztett tized-kárpótlási előlegét 
készpénzül kapta. Annyival teljesebb re- 
ménye lehet innen a helv. h. magyar papság- 
nak, hogy illeték-előlegétszintén meg fogja kap- 
ni, s a nélkülozés 10 éve után, jobblétének 
örülhet. 

Április 5-kén, a mult nagy-péntekre vir- 
radólag, szintén az árviz az egyik , tennep éjjel 
a másik beszterezei malom gátját vivé el. Tán 
ez évi annyi oldalu kedvetlen esetek gözmalom 
épitésre vezetendik az értelmeket. 

Beszterczén beszélik, hogy az el nem égett 
városrész egyik házánál eldugott gyujtogatót 
találtak, s innen a lakosság félelemben rebeg. Mi 
nem hiszünk ily gonoszság létezhetése felől. 

A szentjakabi 4 vizbefultat maig se kapták 
meg. rany l. 

Abrudbánya, márczius végén. - Tisztelt 
szerkesztő ur ! Mióta becses lapját meg nem lá- 
togattuk, azóta több tény merült föl városunkban, 
melyeknek egyrésze nemzeti, más része társasé - 
leti érdekkel bírván, már most igen érdekes uj- 
donságokul szolgálhatnak. 

Először is irodalmi ügyeket hozok fel, mint- 
hogy jelenleg a legtöbb érdekkel ezek birnak. 
Hogy milypártolásibuzgalmat tanusitott közön- 

ségünk az azutáni években, hogy forradalomkori 
vesztességeit némileg kipótolhatta, az irodalom 
iránt, már tudva van; shogyjelenleg isnem keve- 
sebbet fejt ki, teljesőrömmel tudathatom. Smimég 
több tápot ad honfiui örömünknek, közönségünk 
alsóbb köreiben is kezdik átlátni az irodalom 
mostani fontosságát s ebbeli érdekeltségőket 
részvéttel tanusitják. A románok közőöl is vagy 
ketten már huzamosb idő óta pártolják hírlap- 
irodalmunkat. Általán, bátran állithatom, hogy 
jelenlegi nyomasztó körülményeink daczára is 
elég meleg részvéttel viseltetünk nemzeti irodal- 
munk iránt. De nagy bünt is követnénk el hon- 
fiui kötélyünk ellen, ha irodalmunk jelenlegi, 
még sokkal égetőbb szükségét átlátván, azt ösz- 
vetett kézzel néznök s nem tartanók legszentebb 

kötelességünknek , annak pártolásában kitelhető 
buzgalmat, áldozati készséget kifejteni. 

Áldozatkész szeretettel kell tehát csünge- 
nünk irodalmunkon, s azt melegen pártolnunk, 
föleg, miután meg lehetünk győzödve, hogy 
az irodalom az egyetlen közeg, melyen a nem- 
zeti szellem velünk közlekedhetik, s hogy e 
téren tüntethetjük ki legfényesebben honfiui sze- 
retetünket s áldozatkészségünket. 

Azonban meg kell itt emlitenem, hogy az ab- 
rudbányai közönség általán fogva nem elég ta- 
pintattal bir a szépirodalmi lapok megválasztásá- 

ban, például: Sz. Közlönyt és H. Futárt egy 
példányban e járat, noha ezek a legjelesbek 
a szépirodalmiak közől Még M. Futár se jár ide 
a tiazoná na a mi hibánk, mert előfizettünk 
rá, hanem inkább hiszem eliő i 

csúf téli időben erre járni. fostelká Köryelmay 
Hölgyeink se maradnak tőlünk, férfiaktól 

hátra; ök is érezve honleányi kötélyüket, az 
irodalom iránt szép részvétet fejtenek ki Koron- 
ként társaságosan meghozatják a jelesebb írodal- 
mi termékeket. Igy lám! szép hölgyeink, elhi- 
hetik önök , hogy már sokkal szebbek, szere 
tetre méltóbbak, mert azon kivül, hogy eme 
részvét honleányi kötélyükben áll, még oly fog- 
lalatosságot is teljesítnek önök az olvasással 
melynek hasznát mondanom se kell, mennyire 
pótolja a társas életi élvek nagy hiányát ítt Ab- 
rudbányán, hol oly annyira elzárt életet élünk. 

Örömmel irhatom, hogy szönyegen fo- 
rog egy casino létesitése, s már, — de 
csitt! mos: nem szólok semmit egyebet róla 

még tökéletesen életbe nem lépik, akkor aztán 
bővebben: ezuttal pedig csak azon obajtisomat 
fejezem ki , vajha ezen szép érdeknek minél több 
érdemes polgárt nyernénk meg buzgó pártolókul. 

Az abrudbányai réf. egyházmegye réf. lel- 
késze, t. B. I. ur, erélyes fellépésenyomán felsőbb 
engedélyt nyert, a két m. hazában segélyt kér- 
ni templomának felépitésére, s oskolájának jobh 
karba hozására. Reméljük , hogy lelkes hítsor- 
sosaink meleg részvéttel járulandanak ezen a 
forradalomkor oly pótolhatlan veszteséget szen- 
vedett egyház segélyezéséhez. 

Közlekedésünk is lendületet kapott egy he- 
tenként kétszer járó, diligence által, mely ugyan 
csak közönségesen, kétfogatú, ernyős szekér, de 
mely az utazási kényelem igényeinek eléggé 
megfelel. 

Nem lesz talán felesleges egy, rövid visszate- 
kintés a lefolyt farsangra, minthogy nem minden 
idves eredmény nélkül folyt el Egyébiránt miná- 
lunk a farsang csak egy érdekes tánczvigalom- 
ból állott, melyet nemeslelküsége miatt köztisz- 
teletben álló járásfőnökünk, a tanács móstani 
székelő helyén, egy arra elég alkalmas terem- 
ben, az útczavilágitás közczélu eszméje valósi- 
tásának előmozditására rendeztetett, s mely elég- 
gé csinos volt s kedélyesen folyt le, bárha a je- 
lenvolt meghasonlás daemona némi csekély za- 

vart is okozott, de legalább megjelenése eredmé- 

nyeül megmutatá most is, hogy Abrudbánya di- 
sze, ereje s igy fennsőbbsége melyik elemben 
van. Bál-királynőről nem szólok , mert nem va- 
gyok barátja e hiúságot gerjesztő szokásnak, s 
ha éppen kérdőre is vonnának, ugyan mi egyebet 
mondhatnék jó feleséges ember létemre, mint 
azt , hogy: rám nézve a bálkirálynő, szivem 
királynője, kis feleségem volt. — k 

Bányászati ügyeinkről csak annyit, hogy két 
bánya meglehetősen viseli magát, de ezért még 
világért se nevezhetnök magunkat peruanok- 
nak, mint nem rég egy ujdondásznak tetszett 
minket elnevezni, ha jól emlékszem. A stompok 
dehogy járnak, még mind békóban tartja őket a 
zsarnok tél. 

A viszontlátásig elég lesz ennyi. D. 
Székely-Udvarhely. - (Folytatása a székely- 

udvarhelyi ref. iskola részére keletkezett kegyes 
adományozásoknak.) — III. közlemény. Az 
erdővidéki ref. egyházkerületből Ezen 
egyházkerület is forró részvéltel karolván fel is - 
kolánk segélyzési ügyét, s azon elvet állitván 
meg, hogy minden megye annyi 2 mífrtal, vagyis 
40 pkrral járuljon a székely-udvarhelyi ref. isko- 
la segélyére, a mennyi lelket számlál: ennek kö- 
vetkezésében a tiszt. egyházkerületi előljáróság 
által biztosíttatott iskolánk több izben, hogy a m. 
e 10,000 lélekből álló erdővidéki ref egyház- 
kerület 20,000 vmft, vagyis 6,666 pfi és 20 pkr 
öszveget (egy két év alatt) bead iskolánk pénz- 
tárába. A tisztelt egyházkerületi előljáróság is- 
meretes buzgalma, és erélye jogosit bennünket 
hinni hogy e szép igérmény teljesedésbe is fog 
mennmi, annyival is inkább, mert már is kézbesit- 
ve van 

a) A megyék részéről: Nagy-Baczon 410 
pft, Kis-Baczon 40 ft, Bardocz 78 fi 20 pkr. Bo- 

dos 33 pft 20 pkr, Bölön 60 pft, Bibarczfalva 

200 pft, Füle 533 ft, 20 kr, Hermán 40 ft, Kö- 
zép-Ajta 733 ft 20 kr. Köpecz 20 ft, Olasztelek 
48 ft 32 kr, Száldobos 193 ft 20 kr, Száraz-Ajta 
227 ft 8 kran tiszt. esperes ur küldött, - hi- 
hetőleg egyes megyék adományaiból, - 1856. 
april. 1-én 301 pft 20 krt, 70 pftról szóló állam- 
kötelezvényt, és junius 5-én 53 pft 20 pkrt. 

b) Egyes személyektől: Zatureczky 
István ur 5 pft, Bakó Dániel és Bardocz Sámuel 
9 pft, a n. tiszt. esperes ur által indított aláirás 
nyomán adakoztak következő t cz egyének: Be- 
nedek József 10 pft. Nagy Ferencz 20 pft, Bene- 
dek Sándor 2 pft, Gyeriyánfi Jónás 10 pft, olasz- 
teleki egyének 2 pfr. 12 kr, Bartha Miklós 1 pfr. 
Zsigmond Ferencz 1 pfr. Kis János 1 pfr, Kis 
Áron 1 pfr. Balás Pái 1 pfr. Móricz József 5 pfr. 
Benedek János 2 plr. Incze József 1 pír. Biró 
András 1 pfr. Nagy János 1 pfr. Dávid József 2 
pfr. Nagy Áron 1 pfr. Szász József 1 pfr. Pethő 
Mózes 2 pfr. Karácson György 1 pfr. Boda Lász- 

1ó 1 pfrt, Bartha András 1 pft, Benkő Ge gely 4 
pft. Kovásznai Gócz Lajos 2 pft, Sükösd János 1 
pft, Debiczky 1 ft, Incze Zsigmond 48 pkr, Mál- 
nási András 24 pkr, közép ajtai ref. megye 24 
pkr, Budai Józset, közép-ajtai 24 pkr, Budai Jó- 
zsei bodosi 24 pkr. rti 

c) A megigért összegen felül adtak : baróth 



kath. lelkész, tiszt. Csató József ur 2 pft. Hilde- 
brand cs. kir. biztos ur 8 pft. Lukácsffy Lajos 
nagy-baczoni lelkész ur kamatoz évenként 100 
pfiot. Orvos sükösd Sándor ur átadott egy 100 
pftról szóló kötelezvényt (Folytatjuk). 

-Közli Kis Ferencz, 
r, tanár és iskolai közigazgató. 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ 
* A mult számban emlitve volt, hogy 

kormányzó horczeg ő magassága az Erdélyben 
felállitandó gazdasági-iskolákalapításának előz- 

ményéül, elhatározta, a vadászjegyek 

álló pénzalap költségén öt erdélyi benszülött i - 

jut a felsőbb koronaországokban fennálló alsóbb 

gazdasági-iskolákban kiképeztetni. A feltételek, 

melyek mellett a folyamodók fölvétetnek, a kö- 
vetkezők: a) Ismerése a német nyelvnek, mint 
előadási nyelvnek, — valamint a magyar és 
oláh nyelvnek, mint Erdélyben divatozó nyelv- 
nek; b) legalább is 16 éves életkor; c) ép, erő- 
teljes testalkat, miről a kerületi orvos kell hogy 
bizonyitványt adjon; d) bebizonyitása a legszük- 
ségesb iskolai ismereteknek , a minők az alsóbb 
iskolákban tanittatnak, s erről, valamint az is- 
métlési tanórák szorgalmas látogatásáról isko- 
lai bizonyitvány melléklendő; e) kimutatása 
annak, hogy a folyamodó valamely gazdaság- 
ban már alkalmazva vagy legalább korához mért 

gazdasági foglalkozásban volt és jól viselte ma- 

gát, s alkalmaztatása mennyi ideig tartott. Az 

erkölesi bizonyitvány a kerületi hivatalnál meg- 

erősiítendő; f) kijelölése a szülök állása és lak- 

helyének. Továbbá a folyamodók ezenkivül a 

zonnal mindenesetre még a fölvételi vizsgát is 
ki kell hogy állják, annak eredményétől függ- 
vén az intézetbe való tulajdonképpi felvetetésük. 
Az egész tanfolyam szabály szerint három évig 
tart; azonban oly tanonczok, a kik már meg- 
felelő képzettséggel és valamely gazdászati ta- 
pasztalattal birnak, hamarább is végezhetnek. 
Az iskolai első félév minden esztendőben okt. 
1-jén veszi kezdetét. A stipendiumos ifjak az 
intézetben kosztot, lakást és ruházatot ingyen 
kapnak; csak a szükséges fejérruhát és lábbe- 
lit kell magokkal vinniok. Az oda- és vissza- 
utazási költség szintén fedeztetik. Magától ér- 
tétik , hogy rosz magaviselet vagy szorgalom- 
hiány a tanoncznak az intézetbőli kizáratását 
és a segélyezés elvesztését vonná maga után. 
Azon szülők és gyámok, a kik fia k vagy gyám- 
fiaik részére ezen ingyen tanittatást valamely 
gazdasági-iskolában megnyerni kivánják 
szükséges bizonyitványokkal fölszerelt folya- 
modásaikat f. é. junius 10-kéig adják be az er- 
délyi helytartóság elnöki hivatalához. 

* Kolozsvári tanár Dr. Lenhossék ur a bé- 
csi orvos-egylet levelező tagjává választatott. 

* Hirdetés-rovatunkban Stein J. kiadó- 
könyvárus tisztelettel felszólitja azon ivtartó- 
kat, a kik Hory Farkas költeményeire előfize- 
tést gyüjteni sziveskedtek , küldenék be mie- 
lőbb az iveket; egyszersmind az előfizetőktől 
hat héti türelmet kér, miután a nyomtatáshoz 
szükséges papirja elfogyott, s a bécsi arczkép- 
metsző művész is korább megrendelt müvei 
miatt egy holnappal későbbre vállalá el meg- 
bizását. 

* A szebeni hivatalos lap folyó hó 6-ról ir- 
ja, hogy herezeg Schwarzenberg, erdélyi kor- 
mányzó ő magassága az nap reggel indult el 
Szebenből szabadságútjára Csehországba, hogy 
a szelidebb évszak beálltával a karisbadi gyógy- 
forrásokat használja. Megelőző napon d. e a 
cs. k. helytarlóság tanácsosi kara alelnök báró 
Lebzelntern vezetése alatt megjelent ő magas- 
ságánál, kifejezni forró ohajtását az utazás 
czéljának teljes elérése iránt és köszönetet 
mondani ő magassága élethüű és mesterileg ki- 
dolgozott arezképeért, melyet egy fiatal, a bé- 
csi festésziskolában képzett erdélyi festő , Szé- 
kely, készitett és kormányzó ő magassága a cs. 
k. helytartóság tanácstermének diszitésére szánt. 
Helytartósági alelnök ur, a ki ő magassága 
előtt a tanácsosi kar élén szónokolt, egyszer- 
smind azon kérést is terjeszté elő, miszerint ö 
magassága engedné meg egy emlékkönyv ké- 
szitését a cs. k. helytartóság számára , a mely- 
be maradandó emlékül iktáttatnának be mind- 
azon közigazgatási fontosabb és különösen be- 
folyásos eredmények, melyekben oly gazdag 
azon időszak, melyre e koronaország nehézsé- 
gekketeljes átalakitása esik , mialatt Erdély 
kormányzását ő magassága vezette. A cs. kir. 
helytartósági tanács-kar üdvkivánatát ő magas- 

sága a legkegyteljesebb köszönettel viszonzá 
és a cs. k helytartóság emlékkönyvének elké- 
szitésébe beléegyezni méltóztatott. 
= A ,V. és V. – * lap közli a kolozsvári 

lóversenyek sorozatát, a mint azok julius hó 
26–27-dik napján végbemennek. 26-kán: 1) 
Első osztályu államdij 500 arany, futhat 4 éves 
minden országbeli mén és kanczaló , távolság 
31/2 ang, míld, tétel 200 pft, fele bánat. A tét 
és bánatlpénzek fele az első , fele a máso- 
dik lóé. Aláirás és nevezés jun. 1-sőjén dé- 
1i 12 óráig. 2) Vadászdij, futhat minden nem 
telivér bármely nemü s bárhol nevelt ló, mely 
a kolozsvári kopófalka után a futtatás előtti va- 
dászidényben 6-szor volt lovagolva, távolság 2 
angol míld, Ha nincs aláiró , nincs futás. — 
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Nevezni lehet a futtatások megkezdése előtti 
nap déli 12 óráig. Tétel 25 pft, fuss vagy H- 
zess, urlovarok, a tétel 100 pftig a kolozsvári 
angol kopófalka föntartására fordittatik, a 100 
pftot meghaladó rész pedig a nyertes lóé. 3) 
Erdélyi dij 1000 pft, furhat minden Erdélyben 
ellett bármely nemü ló, melyről kibizonyittatik, 
hogy nem telivér, távolság 3 ang. mfld. Nevez- 
ni lehet junius 1-jén déli 12 óráig, tétel 100 
pft; fele bánat. 4) Földészek versenye: futhat- 
nak mezei gazdák saját erdélyi faj lovai , távol- 
ság 1 angol mfld, bejelentés a futás napjáig; a 
dijak később fognak közzététetni. – 27-én: 1) 
Másodosztályu államdij 300 arany, futhat min- 
den Erdélyben ellett és nevelt mén és kanczaló, 
távolság 21/, ang. mfld, tétel 100 pforint, fele 
bánat, nevezés a többször emlitett napon. 2) 

Akadály-verseny 120 arany, körülbelül 3 ang. 
mfld, 3 árok és 3 korlát akadálylyal, (részlete- 
sebben később). 3) Kisérleti-verseny, Tisza 
László által ajánlott tiszteletdi) 20 arany 
értékü serleg. Futhat minden Erdélyben ellett 
nemtelivér 4 éves kancza, távolság 2 angol mfld. 
ha 4 aláiró nincs, a futás elmarad, nevezni le- 
het négy hélttel a futás napja előtt déli 12 óráig, 
tétel 10 arany; fuss vagy fizess; a tétel az el- 
ső lóé egészen. Ló, mely a tiszteletdijt egy- 
szerre nyerte, arra többször nem futhat, de a 
nyertes tulajdonosa a serleget jövő futáson más 
lóval védeni tartozik, ha akkor másnak lova 
lenne első, a serleg arra száll, s csak annak 
lesz állandó tulajdonává, ki a kisérleti verseny- 
ben két egymást követő évben nyertes. 4. Asz- 
szonyságok dija; futhat minden Erdélyben és 
Magyarhonban ellett félvér ló; távolság 11/, an- 
gol mértföld; tétel 2 arany; fuss vagy fizess; 
idomitott lovak kizáratnak; urlovarok , nevezés 
jul, 24-én déli 12 óráig. A bejelentések és ne- 
vezések pályatitkár Páll Sándor urnál történ- 
nek Kolozsvárt, nagypiacz 269. sz. a. 

= A pesti nemz. szinház drámabiráló vá- 
lasztmánya által Dózsa Dánielnek „Bajusz és 
koldustarisznya" czimüű történeti vigjáté- 
ka elfogadtatott. 

* Szász Károly hazánkfia, a kedvelt köl- 
tő és a kunszentmiklósi ref. hivek lelkésze, uj 
házassági frigyre lépett Bidó Antónia kisasz- 
szonynyal. 

Nemzeti szinház. (*) Bulyovszkyné asz- 
szony Kolozsvártt oly jól van fogadva, a 
mint csak remélni lehetett. Á mi lelkes közön- 
ségünk szorgalmatosan járja a szinházat, s min- 
den megjelenésekor nyájas tapsokkal üdvözli, 
és felvonások közben sine fine hivja a kedvelt 
müvésznőt, Megnyultanak e miatt az előadások, 
de megrövidültenek az órák. Ki az a profanus , 
a ki panaszkodnék, ha „szinház utánt hazafelé 
ballagva, az éji őrt már kiáltani hallja: „tizen- 
egyet ütött az óra! Hol van egy a százak kö- 
zől, a ki ne hódolna a müvészet hatalmának , 
mely eltőrli a perczek határait, ébren tartja a 
legálmosb szemeket, s feledtet gondot, bút, hi- 
deget, meleget, éhséget, söt bokáig érő sárt és 
rosz kövezetet is, a minővel mi dicsekedhetünk!? 
Oh a müűvészet hatalma nagy! és mi meghajlunk 
Bulyovszkiné müűvészete előtt. De, bon Dieu! 
mit szóljunk mi róla, midőn e lap mult számá- 
ban Edual (=c barátunk mindent, a mi szép és 
magasztaló, elmondott már, kivette szánkból 
azon bókokat, a mikkel talán a mi hódolatunk 
is manifestalhatta volna magát! Itéljék meg önök, 
minő helyzet jutott most nekünk, midőn vagy 
csak az elmondottakat ismételhetjük , vagy ha 
viszhang lenni nem akarunk, birálnunk kell ! 
Ouoi! birálni? Ah, ez szörnyü háládatlan és 
nehéz szerep. Birálni egy művésznőt, a kit oly 
szép n, és oly méltán lehet dicsérni; birálni öt, 
a kinek „szinpadi kellemes alakja és hangjának 
csalogány-dalszerü változatossága , a sziveket 
oly kedvesen lepi meg;4 birálni őt, „a ki a 
magyart még egyszer oly büszkévé teszi nyel- 
vére, melynek bájosabb gördülését alig hallhat- 
ni, mint az ő ajkairól !14t birálni Bulyovszkynét, 
a kiért a pesti critica most gyászt hordoz és 
epedve visszaohajt ! Parbleu ! ez annyi lenne, 
mint a vizzel szembe uszni, s végre is daczára 
a legnagyobb küzdelemnek, azon venni észre 
magunkat, hogy odaérkeztünk , a hova mások 
már megérkeztek. Mert ha százszor birálnók 
is Bulyovszkynét, refrainünk csak mégis az 
lenne , hogy : jeles művésznő , valóban az ! 
Mi évek óta ismerjük őt , ugy szólva tanui vol- 
tunk szép tehetsége fejlődésének és a közvéle- 
mény és birálat előtti gyors emelkedésének, s 
föltéve ha őt ismételten jeles, de pardon ! nem 
bevégzett müvésznönek neveznök, a kit csak di- 
csőitni, de birálni nem lehet, ennek oka azon 
körülményben lenne keresendő , hogy tisztában 
vagyunk : mit várhatunk még ezutánra (!) 
egy ily talentumtól, a melyet ódák, viharos tap- 
sok, egyoldalu dicséretek ép olykevéssé szabad 
hogy röptében megakaszszanak, a mint sajnos 
lenne, ha cselszövények levernének. Oh bizo- 
nyára nem kis veszteség lenne, ha Bulyovszky- 
né akár terrorizáltatni engedné magát egy oly 
tribunál által, mely talán némi igaztalanságot 
követett el irányában, akár káprázva már sze- 
mei a dicsőségtől, mely őt körülsugározza, meg- 
állapodnék ott, a hová büszkeséggel láttuk már 
is emelkedni, de a honnan számára még van egy 
rövidke ut, mit hátra kell hagynia , hogy azt 
mondhassuk : im, itt a koszoru , mit csak a 
nagy müvészeknek szoktunk nyujtani ! 

1 Félre ne értsen senki ! Midőn mi Bulyovsz- 

kyné müvészete iránti elismerésünket kife- 
jezni kivánjuk , legyen szabad mellőznünk a 
banalis phrasisokat, legyen szabad őt egyszerüen 
„jeles müvésznőtnek nevezni, de ezzel nem elé- 
gedve meg, a jövőben tőle nagyságotésren dki- 
vüliséget várni, melyet oly szerencsés hang- 
szerv és értelmiség mellett, a minővel bir, el is 
fog érhetni. Egy nagyratőrő lélek mindig oly 
magas czélt tüz ki magának , hogy midőn csak 
félig érte is azt el, már bámultatik , de azért 
soha se neheztel, ha a bámulók közt akad, a ki 
a tapsok zajában is azt kiáltja neki : for ever! 

Bulyovszkyné föllépteit figyelemmel kisé- 
rendjük, s az egyes előadásokról istenni fogunk 
jelentést. 

KÜLFÖLD. 

NFrancziaország. - A conferen- 
tia egybeléptének idejét már is az ötödik 
hóig csusztatták ez évben a politikusok, 
csakhogy ez évből ki ne rekedjen e tüzol- 
tó gyülés, mert a sok füstölgő kérdés vala- 
melyike majd mérges lángba törhet ki. A 
conferentiára váró nehézségek most ismét 
egygyel szaporodtak. A párisi szerződés 
16 §-a értelmében Ausztria, Franczia-, An- 
gol. , Porosz-, Orosz-, Törökország és Szár- 
dinia meghatalmazottjaiból bizottmány ala- 
kult, melynek föladata arról gondoskodni, 
hogy a Duna torkolatai táján a záto- 
nyok elmozdittassanak, s a torkolatok ha- 
józhatókká tétessenek. A 17-ik § szerint a 
congressus ezen, valamint a partállami bi- 
zottmánynak meghagyta, hogy a munkának 
két év alatt be kell fejezve lenni. „Mihelyt 
e tény a conferentián képviselt hatalmak- 
nak értésére esik, az európai bizottmány 
fel fog oszlaltatnit- sat.; ez a 17-ik § folyta- 
tása, melyet Ausztria és a porta most 
ugy értelmez, miszerint a conferentiának 
egyedül azontényről kell értesülnie, mi- 
szerint a bizottmány munkáját befejezte, a 
nélkül, hogy terjedelmes jelentés szüksé- 
geltetnék. A nevezett két hatalom megha- 
talmazottjai tehát nem akarnak beléegyezni 
a franczia meghatalmazott azon kivánatába, 
miszerint — a conferentia egybeléptének 
napja közeledvén — a dunatorkolati bizott- 
mány tüzetes jelentés szerkesztéséhez fog- 

jon, melyben a conferentiának szám adat- 
nék a bizottmány munkásságáról. Nemegyéb 
ez, mint a régi harcz megujulása a franczia 
kormány saját fővárosában mintegy euró- 
pai areopagot szeretne fölállitani, mig Au- 
sztria és a porta a conferentia czéljaulaztte- 
kinti, hogy bizonyos cselekvények Európa 
szine előtt tudomásul vétessenek, s a párisi 
szerződés föltételeinek teljesülése egymás- 
után legyen constatirozva. 
— A franczia kormány Perim szige- 

tének angol részrőli megszállatását egy- 
szerre roppant fontosságu ügynek szeretné 
tekinteni, miután azon megszállás már egy 
évnél tovább tart. Párisi lapok szerint Fran- 
ezia- és Oroszország már is együttes jegy- 
zéket intéztek volna Angliához, melyben 
„fölvilágositásokat kivánnak tőle. Mintha 
csak e kettő kezeskednék Törökország in- 
tegritásáról, s a párisi békeszerződés pon- 
tos teljesitéséről! 

– Pelissier tábornagyot, hadsegé- 
dein kivül, még több franczia tábornok ki- 
séri, kik a krimi háboruban az ahgolokkal 
együtt vitézkedtek. Ezen tisztek közt Tro- 
chutábornok az, ki legkedvezőbben nyi- 
latkozik az angol seregről. Ezen kitünő ka- 
tona egy barátságos körben azt nyilvánitá, 
hogy az angol hadsereg, véleménye sze- 
rint, a legvitézebb a világon. Egy jelenlevő 
senator erre azon kérdést intézte a tá- 
bornokhoz : vajjon egy angol vagy franczia 
sereget vezényelne-e inkább ? Ha angol 
volnék, bizonynyal ! felelt a tábornok a go- 
nosz kérdésre. 

— A katonai főparancsnokok fejedelmi 
ünnepélyességgel foglalják el egymásután 
székhelyeiket; mintelőbb CanrobertNan- 
cyba, márcz. 24-én Baraguay d' Hil- 
li e rs hasonló pompával vonultbe Tours- 
ba. Palotájába megérkezvén, bemutattatá 
magának a hódolni jött számos hatéságokat 
és testületeket. Az érsekhez többi köztigy 
szólt a tábornagy : „Arend fentartása vé- 
gett jöttem ide, s küldetéseimben erélylyel 
fogok eljárni. Nekünk csak egy a kiáltásunk, 

és ez : éljen a császár. Mig én e tájon pa- 
rancsnokoskodom, itt nem fog lenni más. 
Én nem tudok két urnak szolgálni.6 A tá- 
bornagy napi parancsa igy hangzott : „Ka- 
tonák ! a császár engem a nyugati katonai 
osztályok főparancsnokává nevezett. Az én 
feladatom a ti képeztetéstek s jólétetek fe- 
lett örködni, s ezen tájon fentartani a bé- 
két és csendet , melyeket Krimiában és a 
bálti tengeren kivitt győzelmeink oly sze- 
rencsésen megszilárditottak. Bennetek az 
ellenséggel szemközt nem csalódtam; most 
is számitok rátok az anarchisták letiprásá- 
ban, ha azok a császár kormánya, és csá- 
szári hg örökjoga ellen feltámadni merné- 
nek. Nekünk csak egy gondolatunk , egy 
kiáltásank lehet : „Éljen Francziaország ! 
éljen a császár !1.6 
— A Francziaország és Svájcz közti 

feszültség napról-napra nő, s a szövetségi 
kormány engedékenységének elvégre a 
canton-kormányok ellentállásán meg kell 
törnie. Basel megkötötte magát s nem 
akar franczia consult elfogadni, annál ke- 
vésbbé, mert az erre kijelölt személy ko- 
rábban a franczia titkos rendőrség szolgá- 
latában állott. A szövetségi kormánynak 
oly jól esnék most a bölcs tanács, s Kern 
tudor, a párisi követ, most jő haza Bernbe, 
hogy tanácsot kérjen. 
— Nehány nap előtt történt, hogy a 

kis császári herczegnek először nyirták le 
haját, az udvarnál divatozó ünnepélyes szer- 
tartások szerint. Több főméltóság volt jelen, 
kik közt a császár „Francziaország gyer- 
mekéneket lenyirt hajfürtjeit felosztotta. A 
hajnyiró 1000 frankot kapott ajándékba. 
Márczius 29-kén pedig a császár és a csá- 
szárné s a császári herczeg a tuilerák kert- 
jének elzárt részében sétáltak. A herczeg 
kis kocsiban ült, melyet a császár saját ke- 
zeivel vont, a magzat szine egészséges és 
vidor volt. 
— A napokban nyujtatott át a franczia 

császárnak az angol királynő által ajándé- 
kozott uj mintára készült á gyu. A „Moni- 
teurt szerint a császári pár kijelenté C o w- 
ley lord előtt, mily kellemesen meglepet- 
vék az angol királynő ezen szives figyel- 
me által. 

Anglia. Bombayhól márcz. 9-ről 
jelentik, hogy Grant a fölkelőket Rohil- 
kund mellett megverte; az ellenség vesz- 
tesége 5000 halott. A „Nordt felötlőnek 
találja, hogy a fölkelők mindig oly szerte- 
len sokat vesztenek, mig az angoloknak 
mindig csak két vagy három sebesült- 
jök van. Vajjon nem mondhatná-e meg ne- 
künk ez a muszka közlöny, kitől tanul- 
ták az angolok, hadi tudósitásokat ily 
módon szerkeszteni?! 

– A suezi csatorna kérdésében a 
Derby-kabinet is ott áll, hol előde állott. 
a nem-akarásnál. E csatorna-nyitás nem 
hasznos Angolország világhatalmi állására 
nézve , tehát a vállalat lehetetlen, s an- 
nak a mi lehetetlen, kezdete se lehet. A 
franczia kormánysajtó természetesen dul- 
ful e miatt. A „Payst szerint, a mely hata- 
lom Périm szigetet birja és megerősiti , 
tettleg ura lenne a Veres-tengernek, s ily 
körülmények közt Anglia aggodalom nél- 
kül beléegyezhet a suezi földszoros ke- 
resztül furásába is, miután az éjszaki be- 
járásnál megszüntetett zár a déli kijárásnál 
ismét vissza fogna állittatni. 

– Tehorzeowski, lengyel nyom- 
dász Londonban, másodszor állt egy gyalá- 
zó-irat (libell) kiadása iránti vád miatt a 
rendőri törvényszék előtt. Jardine volt 
a rendőrbiró, Bodkin vádló, Lever- 
son védő. Vádló megigéri, hogy az ülés 
végén a pamphletnek egy pontos forditá- 
sát fogja benyujtani. Védő jelenti, miképp 
Talandier (a kérdéses röpirat egyik szer- 

zője) előtte nyilvánitá, hogy nem kivánja 
ama könyv nyomtatóját felelősségre vo- 
natni, hanem ő maga kész a törvényszék 
előtt megjelenni. B odkin viszonzá, hogy 
Talandier forduljon erre nézve a kincstári 
hivatal sollicitorjához. L ev erson ezután 
kiemeli azon különös nehézséget, hogy 
fogalmat: „gyalázóirat (libell) a törvén 
sehol meg nem állapitja. A korábban ho- 



zott itéletek olyneműek, mint a boszot- 
kányperekben hozottak. Egy jogtudós ama 
definitiojából, melyszerint gyalázó-irat (li- 
bell) az, mely az illető személy érzelmeit 
sérti, szerinte az tünik ki, hogy gyalázó- 
irat az, mit valaki annak tart. Britt alatt- 
valóknak szabad a kormány tagjainak bal- 
gaságait és képtelenségeit megróni, ezt 

: mondja tovább ama jogtudós, de ha a mel- 
: lett egyéni érzelmeket sért, itt van a ha- 
: tárvonal, hol a vétség kezdődik. Ámde ak- 
! kor kérdi, miért nem fogják perbe a „Pun- 

chot, mely lap a premiert nevetséges 
: helyzetben tüntette föl. Volt Angliában egy 

kor, midőn a halálos büntények száma nagy 
s a rabszolgaság még törvényes volt, és ak- 
kor libellnek azt tarták , ha valaki állitani 
merte, hogy Anglia törvényei ellenkeznek 
Isten törvényeivel. Később azon állitást , 
hogy Pittnek a nemzeti adóssággal üzött 
játéka ez adósságot le nem szállitja, gya- 
lázóiratnak nyilvániták. Ebből és több má- 
sokból kitünik, hogy a birák minden egyes 
esetre magok gyárták a törvényt, szóval : 
hogy a libell-perek semmivel se jobbak , 
mint a boszorkányperek. — A biró egy pár 
közbevetett észrevétele után folytatja L e - 
verson: vitaszabadság nélkül nem tud- 
hatni, vajjon egy kormány jó-e vagy rosz. 
Az azonban fontos, hogy a rosz kormány- 
zás ismerve legyen, hogy azt meg lehes- 
sen gátolni. Ennélfogva szabadnak kell len- 
ni annak is, hogy megrovattassék. Hla bir- 
ja, bizonyitsa be, hogy ő abban nem bü- 
nös, a mivel vádolják; de tegye ezt anyilt 
vita után. A biró: ön tehát nyilt vitának 
tartja azt, ha azt mondják, valaki gyilkos, 
s ezért le kell neki gyilkoltatnia? Lever- 

: son feleli: ha be tudom bizonyitani, min- 
denesetre. Továbbá állitja, hogy az egész 
pamphblet seholse tartalmaz egyenes fölhi- 
vást az orgyilkosságra. A franczia császár 
nincs megnevezve. Továbbá Junius, t. Den- 
mann, Dilsraeli és Gladstone irataira, va- 
lamint „Englishman leveleire a „Times"- 
ben hivatkozik, melyekről azt állitja, hogy 
a királygyilkosságot védelmezik. Aztán 

minden görög ésrómai történetben magasz- 

talva vannak a zsarnok-gyilkosok. Végre 

Leverson figyelmezteté a birót, hogy ő 

nemcsak a korona szolgája, hanem egy- 

: szersmind a nép szabadságainak őre, mely 

csak a legnagyobb sajtószabadság által 
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tartható fönn. Bodkin a kormányt, azért, 
hogy e keresetet megindittatta, már eléggé 
igazolva látja azáltal, hogy egy ur, ki ez 
ország ügyvédeinek sorában áll, ezen gya- 
lázatos röpiratban foglalt tanokat védelme- 
zi. E röpirat szerzői néhány helyen a csá- 
szár elleni minapi merényletre vonatkoztak 
s sajnálatukat fejezik ki a fölött, hogy an- 
nak becsületében részt nem igényelhetnek. 
Ha ez nem egyenes felhivás a gyilkosság- 
ra, akkor vádló nem tudja, mit jelent az 
angol vagy általában bármely nyelv. A saj- 
tó-szabadságot Angliában senkise kivánja 
megszoritni, de ha oly röpiratokat lát, 
melyek egyenesen gyilkosságra szólitnak , 
akkor ő azt állitja, hogy azok minden ci- 
vilizált nemzet, s igy az angol közérzüle- 
tében is undort gerjesztenek. Jar dine, a 
biró, ezután igy szól: Nekem csak azt kell 
megfontolnom, vajjon prima facie forog-e 
fönn elég arra nézve, hogy föltehessem , 
miszerint elitélés fog bekövetkezni. Azt hi- 
szem, erre igenlőleg felelhetek, s ezért 
vádlottat felhivom, állitson kezest arra néz- 
ve, hogy a törvényszék előtt meg fog je- 
lenni. Ez megtörténvén, vádlott szabad láb- 
ra állittatott. 

Tórokország. - A Herczego- 
vinából jött legujabb tudósitások békés 
hanguak. A „Jour. de Const.6t a fölkelés 
jelentőségét igyekszik minél csekélysze- 
rübbnek tüntetni fel, a panszlavismust pe- 
dig puszta politikai utópiának, a melyet va- 
lamely tudós német iró kotolt ki. - Némi 
méltányos engedmények s egy kis eszélyes 
rendszabály, a jó lap nézete szerint, ehez 
járulván természetesen a katonai erő kifej- 
tése is, a csendet helyre fogják állitni; 
ezeken kivül arról is gondolkozik a porta, 
hogy a hübéri garázdaságnak, mely azon 
szerencséllen tartományokat oly sulyosan 

nyomja, végét szakaszsza. 
Ellenben a portára nézve Ázsiában 

komoly bajok merülnek föl. A „Tr. Ztg." 
szerint valósul, hogy Bagdad legelőke- 
lőbb családai nehány arabfőnökkel egyesül- 
ve, Omer pasa bevonulásának ellensze- 
gültek, s hogy ennek következtében kény- 

tetve látta magát a szerdár, kisérő csapa- 

tait az ellenséges megtámadások ellen 

harczi tüzbe vezetni. A legutóbbi ily csa- 

ták egyikében, mely Om er pasha kedven- 

cze, első hadsegéde Nourin bey ve- 

zénylete alatt történt, nemcsak e főtiszt, a 
ki Ausztriában, s kivált Magyarországban 
Eischel és Larodi nevek alatt még emléke- 
zetben lehet, maradt volna a csatasikon, 
hanem még hat más főtiszt is, több közle- 

génynyel együtt, elhullott. 
Ugyanakkor Stambulban hire szárnyalt, 

hogy Albaniában a fölkelők s a nagyré- 
szint lengyelekből álló török-kozák csapa- 
tok közt csetepaté volt, mikor is ez utób- 
biaknak nagy része felkonczoltatott. 

UJ POSTA 
A „Post't-nak irják Párisból, hogy 

Napoleon császárnak Osborne-ban teen- 
dő ujabb látogatása soha még csak szándék- 
ban se volt, s a legtávolabbi valószinüség- 

gel se látszik birni. 
Miután Francziaország a maga 

szövetségeséhez egy tábornagyot küldnagy- 
követül, s Anglia ezért viszonajándokul 
egy szép ágyu küldésével boszulta meg 
magát: a császár mint látszik a Nagybri- 
tanniát illető utlevél-szigorral egészen 
fel akar hagyni, s az angol alattvalóknak 
Francziaországban utazhatását megköny- 
nyebbitni. Németországra nézveis so- 
kat szelidült, Walewszki gróf, csak 
Svájoz ellenében látszik a tuileriák ka- 
binetje kérlelhetetlen szilárdsággal ragasz- 
kodni kimondott akaratjához , holott Ge- 
nuából ujolag több olasz kiutasitását je- 
lentik, a kik éppen nem voltak veszélyes 
jellemüek. 
— Nagy hatást gerjeszt Párisban, 

hogy a hivatalos „piemonti ujság" lapja 
élén két uj, „biztos kutfőből kapott ok- 
mányát közli Orsininak, egy máso- 
dik levelét Napoleonhoz, s aki- 

végzettnek végrendeletét. A piemonti kor- 

mány — mint egy rajnai lapnak irják, — 

Francziország kivánatára adta ki ez 

okmányokat. A végrendelet tartalma telje- 

sen jelentékteleh: a levélé csak az , hogy 

Orsini tettét megbánja, s honosait a poli- 
tikai gyilkosság kiirtására kéri, s önmeg- 

tagadásra, egyesülésre , s erényességre 
inti. Közölni fogjuk jövő számunkban. 
— Hogy a Perim-kérdésben Fran- 

czia- és Oroszország előterjesztést tettek 
volna Angliához , még eddig nem valósult. 

Söőt Walewszki gróf felszólitotta volna a 
hivatalos lapokat, hagynának fel egyelőre 
e kérdés tárgyalásával, hogy a diplomatiai 
alkudozások folyamát ne háborgassák. 

A Suez-kérdés se haladt egy lépést 

is elő , mint a „Nordet-nak irják — s Les- 
seps ur eddig nem jutott többre Stambul- 

ban, mint hogy - minden diplomatiai la- 
komákra meghivják. 
– A párisi udvar nagyon aggó- 

dik Jeromos közelgető halála miatt. Sokat 

beszélnek Napoleon herczeg maga- 
tartása felől, a ki a leendő regenségre 
igényt tart születésénél fogva, s átalában a 
dolgok folyamával éppen nincs megeléged- 
ve. Jól értesült személyek attól tartanak , 
hogy komoly nehézségek merülendnek fel 
a Tuilleriák és a Palais royal közödt, mi- 
helyt Jeromos hg. be fogta szemeit zárni. 
Valamely udvari esemény van készülőben; 
mert bizonyos helyen szigoru rendszabá- 
lyokról beszélnek , miknek a tárgya Na- 
poleon hg., s az ő magatartása lennének. 

Igy irják egyhangulag a „belga Ind"-nak, 
s az „A. A. Ztg"t-nak. 
— Az indiai billre nézve a minisz- 

terium beblében is szét ágazók a vélemé- 
nyek, mint hallszik, s mig egy rész a bill- 
nek merőbeni elfogadtatását kivánja, a má- 
sik bárminő módositásokat is kész elfogad- 
ni, csakhogy tárczáját megtarthassa. Az 
„Observer" szerint azt hiszik , hogy még 
a toryk egy része is alkalmasint ellenzendi 
az indiai-billt. Azonban hirszerint a kor- 
mány hajlandó abban telemes módositáso- 

kat eszközölni. 
Trieszt, márcz. 5. „herczegovinai 

tudósitások jelentik , hogy a Kleknél ki- 

szállt török hadcsapatok Stolacznál tábor- 

ba szálltak. Hirszerint 6000 főnyi rendet- 

len csapat öszpontosult Kuczkónál; a ra- 

ják azonban nem akarnak többé hallgatui 
az ismeretes vezér Vukalovicsra, s ismét 
hajlandók földeik mivelésére, összeütkö- 
zésről semmi se hallatszik, s megvalósulni 
látszik, hogy a montenegroiak is csende- 
sen viselik magokat határaikon belől." 

Bécsi börze. - Aprilis 6-kán. Erdé- 

lyi, urbéri papir 781/, Magyar urbéri papir 

798/,. Nemzeti kölcsön 84116. Arany T. 

darabja 4 frt 508/10 kr) Ezüst 58/, 

Felelős a szerkesztésért BERDE ÁRON. 

m 

MACGÁAN H 
(2-3) 

Stark Károly nyerges mester Bécsben, 

igen jutányos áron készit mindenféle 

* utazó vagy szekerező , nehéz vagy 

könnyü kocsikat; hasonlóképp készit minden
féle 

angol nehéz, vagy könnyü igát. Az ily nemü 

igák (lóra való szerszámok) jelesen a gazdászat 

körül előnyöseknek bizonyultak. A jutányos
 ár 

mellett ajánlja legpontosabb szolgálatát. Me
gren- 

deléseket magyar és német nyelven elfogad
 Ros- 

seú Schmiedgasse 102 szám alatti egészen u
jból 

s nagyszerüleg felszerelt gyárában. 

al4) (3—S) 

Eladó ház. 

Dézsen a piaczon az 5-dik szám alatti 

ház szabad kézből eladó. A köből erőssen épült 

házban van hét jó szoba, konyha, nagy élés
 ka- 

marával. Az udvaron 10 lóra ístálló , gabonatár, 

két szekérszin, egy tüzifatartó kamara, jó és bő- 

vizű kut Gyümölcs, virág- s veteményes kerttel, 

mind egy kiterjedésben. Minden jó állapotban
. 

A venni szándékozó alkusz (Unterhándler) k
i 

rekesztésével bővebb értesítést nyerhet Kolozs- 

vártt ügyvéd Vajna Sándor urnál , akár Dézsen 

a háztulajdonosnál. 

C110) md 

HIirdetmény. 

úólírinak kövelkező bírlokai, ugymint 1 
Sz. Udvarhelyen 132 szám alatti telke első f

elé- 

ben egy emeletes köépület ő szobával, kamra és 

pinczével, egy földszínti faépület 5 osztálylyal, 

egy 8 lóra való istáló kocsiszinnel.2) Ugyanez
en 

telek másik felében a Küküllő melletteg
y 25-28 

mázsa gabna kiégetésére. minden 
gépezetekkel 

s kellékekkel, melléképületekkel 
ellátott szesz- 

gyára. 3-or a K. Közlöny jel
en évi 5-ik számá- 

Dan Mirt peteki birtoka folyó év majus 
havának 

az 1, 2 pont alattiakra nézve 
15-én afennirt szá- 

mu háznál, a 3-ik alattira nézv
e 18-án Peteken 

ad1 számu épületben reggeli 
10 órakor kezden- 

dó árverés utján a többet igér
őknek készpénzen 

eladatnak, az 1. pontra názve 400, a 

*) 

1 

2-3-ikra 

m a 

RDETESEK. 
szerződmény. Bővebb tudósitásokat vehetni bér- 

mentes levél utján Sz.-Udvarhelyen t. KovácsDo- 

mokos, M.-Vásárhelyen t, Dobolyi Sándor urak- 

tól. P. Horváth Dániel. 

(407) 2-3) 

THALMAYER J Nagy-Szebenben, főügynöke 

a cs. k. kizárólagos első ausztriai biztosító-tár- 

sulatnak, mindennemű biztositások felvételén ki- 

vül, minden ausztriai állampapirok bevásárlását 

és eladását eszközli, s egyszermind ajánlja er- 

furti vetemény, luczerna és steyer lóher-magjait, 

melyeknek tenyész-erejéről jót áll. 

B379) c10-10) 

Ned. Ir. COHHN 
gyakorlati fogorvos. 

Lakásaa Biasini szállodájában, 5-dik szám
 alatt. 

Minden a foggyógyászat körébe ltartozó esete
k - 

ben rendelvényez naponként reggeli 9 órától 

délutáni 5 óráig. 

(337) (18-18) 

KÖLCSÜNT 
gyorsan s jutányosan 

erdélyi birtokra is esz- 

kKözöl 
Scheinert Nándor 

több magas családok ügyigazgatója. 

Lakik Bécsben, Schultergasse 403 
sz alatt. 

(112) (2—3) 

Tisztelettel szólitom fel a Hory 
Farkas költe- 

ményei t ez. ivtartóit ivök hovahamarébbi bé- 

küldésére; ugy szintén t. cz. előfizetőimtől hat 

héti türelmel kérek azon okoknál fogva miszerint
 

egy felől a téli viz szüke miatt papirom megfo- 

gyatkozott, más felől a bécsi arezképmelsző müű- 

vész korább megrendelt művei miatt egyhólnap- 

pal későbbre vállalá el megbizásomat. 

mézve 500-500 pft bánatpénz létele mellett.A z 

ari határnapok előlt szabad kézb
ől is köttethetik 

STEIN JÁNOS. 

(413) (-3) 

Czáfolat. 
Azon hir terjedt el, hogy gróf Péjácsevich 

Márk ő nagysága eladóvá hirdetett borsai jószá- 

ga már is eladatott volna. Minekutána ezen hir. 

arra számitottnak látszik lenni, hogy a hozzá 

szólani kivánókat eltávolitsák a concurrentiától , 

kényteleníttetik alólirt, mint a tfennebbi birtokos 

teljhatalmu biztosa és jószágainak igazgatója, 
ezen hirt alaptalannak és valótlannak nyilváni- 

tani. A jószág ugyan eladó, de még nem ada- 

tott el, és igy mindenki az érintett jószág meg- 

vásárlásához szólhat. 
Borsa, április 1-jén, 1858. 

Keményfi József. 

(Ss (335) 
Jószág-eladás. 

Gróf Péjácsevics Márknő született gr. Beth- 

len Hermina sz. csehi, borsai, springi, szász- 

zalaknai, szt annai és n.-paczali jószágai hozzá- 

lartozó részeikkel együtt, szabad kézből eladók. 

Értekezni lehet az alólirtnál Borsán , utó-posta 

Válaszut. KeményfiJózsef, 
jószágigazgató. 

340) (2-2) 

DDbb J, , 
akorló orvos urnak az ANATHERIN-SZÁJVIZ 

vgF Található Kolozsvárt: Wolf János 

gyógyszerésznél. Brassóban : Hoffmann J,, 
Nedelkovics N. M., Johan fiai. Nagyszeben- 
ben : Zöhrer, Nedelkovits György. Besz- 
terczén : Dietrich és Fleischer. Dézsen : 

Büchler, Krémer S. N.-Váradon : Janky J., 

Huzzela. Fogarason : Nehrer. Fejérvártt : 
Megay. Segesvártt : Misselbacher. M. Vá- 
sárhelyen : Dr. Fogarasi. Balázsfalván : Kov- 
rig T. Szászvároson : Leonhart J. Tordán : 
Wolf gyógyszerész. Debreczenben : Bezler 

gyógyszerész uraknál. 
Áz elősorolt bizományos uraknál kapható a 

jelesnek elismert dr. Eberhard féle GÖRVELY- 
NYALAT (Scrophel-Lattwerge), mely sokkal 
gyógyerősebbnek és hathatósabbnak bizonyult 
be, mint a májolaj, s minden ércz- vagy narco- 
ticus méreganyagtól ment,továbbá a GÖRVÉLY- 
SZAPPAN, mely minden növényfürdőt tökélete- 
sen nelkülözhetővé tesz. 

(411) 1-3) 
A két viz közti tizedben T ázár - utczában a 

358. számu nagy kiterjedésű telek a rajta lévő 
kényelmes laképülettel együtt, egy vagy több 

évre bérbe kiadó. - Értekezhetni iránta bel Far- 

kas-utczában 53. szám alalt t. Erdélyi Sámuel 

urral. 

(394) (3-4) 

Stein János-nál Kolozsvártt és Wit- 

tieh József-nélM.-Vásárhelyttkaphatók: 

feltalálója s szabadalmastulajdonosának Bécsben: A TAGOSZTÁLYBAN VALÓ ZAVA- 

Ezennel bizonyitom önnek , hogy én az ön 

szájvizét szigoruan megvizsgáltam és igen ajánl- 

hatónak találtam. - Bécs, január 1857. 

eppolzer J. m. k. 
cs. k. tanár a bécsi egyetemnél, kir. szász 

udvari tanácsos stb. 

roktisztábahozataláról,irta Balázs- 

házy János magy. tud. t. tag. Ára 40 kr. 

VEGYTANI KÉPEK A KÖZÉLETBŐL. 
Johnston nyomán, kiadja Csengery Antal. 

2 köt. 3 ft. 

Alólirt tisztelettel adja tudtá 

Szathmári György arany- 

c08) 

AVvVAÁLTOZTATAS. 

ikai-eszköz-raktárát Kriebli monos 

sáaékvine arn és ezüstműves házába és boltjába. 

23) 

ra az érdemes közönségnek , hogy 
torutczai házából áttette 

HEINRICH JÓZSEF, 
optikus és mechanicus, 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 


